Page 8. Read Philemon.

Worksheet 5. Reconstruct the text.”

Philemon 1:6-8 (front side)

1. [emyvwoat] wav|Tos aya-] 18 characters
2. [Bov Tov ev] vuew? [xaplav 18 characters
3. [yep mo My eayov? 13 characters
4. [xal mapax | Ao em 16 characters
5. [ ayam olov* oTt T 16 characters
6. [omiayyve] Twv ayiwy 16 characters
7. [avameme Jutat o gov 17 characters
8. [adeAde OLo meEMNVS ev 17 characters
9. [xpw® mappnoiav| exwv €-7 17 characters
10. [mTagoe oot To o |vy 17 characters

1 This is a reconstruction of the text of the Oxyrhynchus papyrus 83.5347, located at the Sackler
Library at Oxford University in Oxford, England.

2 The evidence is split among even the early witnesses. The current critical texts prefer nuwv, but
this papyrus tips the balance toward upwv. Paul prefers the second person singular in the letter,
but when he uses the plural elsewhere, it is the second person (1:22 twice, 1:25).

3 There are some textual variations here. The majority of the manuscripts read exopev TOMnv,
but the oldest and best manuscripts read as this early papyrus. This reading confirms the choice
of the modern critical texts against the majority text.

4 This high dot is an example, found in almost all manuscripts, of punctuation in manuscripts.

5 This is clearly just a misspelling of TTOMnv.

6 In order for this text to fit in the available space, xpioTw is likely abbreviated to the sacred name
%pw, just like the spelling found on the back side of the manuscript.

7 Virtually all divisions of words in manuscripts occur at syllable divisions. This is another example
of punctuation.




Page 9. Read Philemon.

Philemon 1:18-20 (back side)

1. [adt]wn[oev oe n odethel] 18 characters
2. 7o ouTo® epf ol Moy 16 characters
3. eyw mavA[og eypaba ] 17 characters
4. e xewe’ [eyw amoti-'] 16 characters
5. owval? un [Aeyw got 0-13] 16 characters
6. Tt xat ‘auto[v'* pot mpoo-13 17 characters
7. odihews’® v[at adedde] 16 characters
8. eyw gou [ovaiuny &v] 15 characters
9. ¥pw'[!® memotfws Ty uma-] 17 characters

8 This reading is a unique variation from Touto found in virtually all other manuscripts. This is
likely an example of dittography, the unintentional repetition in copying of letters. It is a common
copying error. Similarly, haplography, the unintention omission of duplicate letters, is common.

9 This is likely a misspelling of xeip!.

10 The end of line breaks inside the word, but between syllables.

11 Another use of the high dot mark of punctuation.

12 The dieresis is a common mark of punctuation found over iva.

13 The end of line breaks inside the word, but between syllables.

14 This text includes an emendation above the original text. It is unknown whether it comes from
the original hand or a later corrector. The ink and shape of the letter appears somewhat different
than other epsilons, with a more elongated line. This reading is unique among the manuscript
evidence, where geautov is found elsewhere. Along with other misspellings and errors, it indi-
cates either a mediocre copyist or one whose first language is not Greek.

15 The end of line breaks inside the word, but between syllables.

16 Itis not unusual to find the diphthong eI elided to just 1. This is an alternate spelling.

17 The use of abbreviations for sacred names is a form of punctuation. They are quite common
even within some of the earliest Christian papyri.

18 This is a conjectured mark of punctuation. It is @ major break in the thought of the letter.




